
DIE BRIAN EPSTEIN STORY

VIVEK J. TIWARY ANDREW C. ROBINSON MIT KYLE BAKER



“Ich wusste, dass wir in der Patsche saßen. Ich 

machte mir keine falschen Vorstellungen von dem, 

was wir über das Musikmachen hinaus konnten, 

und ich hatte Angst. [Als Brian starb,] dachte ich: 

‘Jetzt ist alles aus.’”

John Lennon, 1970
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Erster Teil: Oder du wirst Trauer tragen

Wondrous 
place.

1961...

* Der Song ”Wondrous Place”, geschrieben von Jeff Lewis 
und Bill Giant, wurde in verschiedenen Versionen von 
Billy Fury gesungen. Auch die nächsten Zeilen stammen 
aus diesem Song. Übersetzt: Ein erstaunlicher Ort. 



A spot in a storm...* 

... to cuddle up...**

... and stay nice
and warm.***

* Eine Zuflucht im Sturm...

** ... um sich einzukuscheln...

*** ... und schön warm zu bleiben.



Her soft embrace...*

* ihre sanfte Umarmung...



... like satin and lace.*

* ... ist wie Satin und Spitze. 



Wondrous place.



Morgen, Mr. 
Brian! Der Tee 

steht auf ihrem 
Schreibtisch. 

Sie sind 
ein Geschenk, 

Moxie. 

Brian. 
Wie sieht‘s 

aus? 

Platten 
verkaufen 
sich immer, 

Daddy. 

ich meinte eher 
dich, nicht unseren 

Laden. 

Etwas gelang-
weilt... tja, 

der Preis des 
Erfolgs.

ich suche eine Platte und 
kann sie nicht finden. ”My 

Bonnie” von den 
Beatles. 

Gute 
Wahl-- die 
Beats sind 
klasse!

Letzte Nacht kamst 
du wieder nach Hause 

gehumpelt, und du 
siehst nicht gut aus. 

ich mache mir 
Sorgen--

Verzeihung, 
Daddy. 



Mr. Brian, 
ich glaube, 

wir haben die 
Beatles-Platte 

nicht. 

Müssten 
wir aber. 
Die sind  
von hier. 

Die Platte ist 
eigentlich von Tony 
Sheridan. Die Beats 

begleiten ihn 
nur. 

Auf einem deutschen 
Label, stimmt‘s? ich 

glaube, auf der Platte 
steht ”The Beat 

Brothers”. 

”Beat 
Brothers”...? 

Aber die 
Beatles sind es, 
die ich mag-- die 

sind toll!

Nun ja. Unser Motto lautet, 
wir finden für jeden Kunden 
jede Platte. Moxie, bestellen 

Sie ”My Bonnie”. 

Gott sei 
Dank. Ach ja? 

Warum denn 
das? 

Haben Sie die Beatles 
noch nicht gesehen?! Das 

ist die beste Gruppe, die es in 
Liverpool gibt-- und sie spielen 

im Cavern, gleich um 
die Ecke. 

Na ja, das 
Cavern ist nicht die Art 

von Klub, wo ich normalerweise 
hingehe... aber das reizt mich. 
Würden Sie mir helfen reinzu-
kommen? Kümmern sie sich 

um alles Nötige? 

Wann 
wollen 

Sie hinge-
hen? 



Sie hatten 
recht. Ziemlich 
viele Jungs. 

Eigentlich 
sagte ich, dass 
viele Mädchen 

hier sind.

”Don‘t cry, Angelita”, 
El Cordobes told his sister...*

* ”Weine nicht, Angelita”, sagte El Cordobes zu seiner Schwester...



... before his first dance 
with the valiant bulls 

of Spain.*

”Tonight i’ll buy 
you a house...”**

* ... vor seinem ersten Tanz mit den wilden Stieren Spaniens.

** ”Heute kaufe ich dir ein Haus...”


